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Голос далекого друга

Целинники поздравляют Поля Робсона
с новым годом

В декабрьский день из усадьбы

Красивинского зерносовхоза вы-

ехал в Акмолинск обычный для

этой поры прицепной тракторный

вагончик. В нем находилась группа

| молодых механизаторов, которым

новоселы дали наказ во что бы то

f-ни стало добиться телефонного раз-

говора с Нью-Йорком и передать

горячий новогодний привет пла-

менному борцу за мир Полю Роб-

сону, именем которого названа в

Красивинском совхозе самая луч-

шая улица. Во главе делегации

ехал тракторист Иван Колесник,

бывалый фронтовик, который

встречался с американскими сол-

датами на Эльбе.

Просьба хлеборобов взволновала

t работников Акмолинской междуго-

родной   телефонной 1 станции. Каж-

! дый хотел помочь им. А когда ста-

[ ло известно,  что Нью-Йорк скоро

появится на проводе,   все   сгруди-

лись возле специально установлен-

ного по  этому , случаю   динамика.

И вот через тысячи километров,

через океан, в Акмолинскую степь

донесся голос Поля Робсона.

АКМОЛИНСК.     Наш    дорогой

друг, Поль Робсон!   Вас   сердечно

: приветствуют тысячи молодых но-

воселов    целинных    степей    При-

ишимья. По их поручению с Вами

(говорит   тракторист   Иван   Колес-

ник.   Горячо   поздравляем   Вас   и

| Вашу семью с наступающим новым

і годом и желаем  вам всем много

(счастья, здоровья и сил.

ПОЛЬ РОБСОН. Большое спа-

сибо, большое спасибо! Мы все

<рады этому звонку. Здесь у теле-

фона вся наша семья: моя жена,

дети и внуки. Все мы желаем вам

| радостно встретить новый год.

АКМОЛИНСК. Мы считаем Вас,

[дорогой Робсон, почетным  членом

| нашего  дружного совхозного  кол-

лектива. Ваши замечательные пес-

ни звучали в нашей первой брезен-

товой палатке в степи. Пластинки

с Вашими записями ребята привез-

ли с собой на целину. А когда воз-

ник совхозный поселок, самую кра-

сивую улицу  мы  назвали  Вашим

именем.  Большое спасибо за пес-

ни,    дорогой    друг    Робсон.   Они

помогают   всем   нам   бороться за

мир. Мы очень любим  Вас. Наша

эбовь к   Вам   так  же   широка и

безгранична,  как наши целинные j

степи.

ПОЛЬ РОБСОН. Я очень взвол-

нован. Очень тронут. Ваша любовь

дорога для меня. Я тоже люблю

вас, дорогие друзья мира.

В разговор вступает супруга

Поля Робсона. Она также горячо

приветствует советскую молодежь

и особенно женщин. Госпожа Роб-

сон передает им добрые пожела-

ния благополучия и счастья в но-

вом году.

У аппарата снова Поль Робсое.

АКМОЛИНСК. Шлем свой при-

вет и протягиваем руку дружбы

молодежи Вашей родины. Просим

Вас передать американской моло-

дежи наши лучшие новогодние

пожелания.

ПОЛЬ РОБСОН. Спасибо, пере-

дам. Это очень важно.

АКМОЛИНСК. Что бы Вы хо-

тели передать нашей молодежи?

ПОЛЬ РОБСОН. Передайте

привет и пожелание больших успе-

хов.

АКМОЛИНСК. Мы надеемся,

что в новом году Вы будете петь в

Москве и будем очень обижены,

если Вы не побываете у нас в го-

стях.

ПОЛЬ РОБСОН. Я тоже думаю,

что в новом году мне удастся по-

бывать в Москве. Я этого очень

хочу.

АКМОЛИНСК. Дорогой Поль

Робсон! Скажите нам на прощание

еще что-нибудь по-русски.

ПОЛЬ РОБСОН. Я очень люб-

лю русский язык, часто разговари-

ваю по-русски с моим сыном, ко-

торый был московским пионером.

Мои слова, друзья, это песни ми-

ра. Я лучше спою вам.

И за тысячи километров по про-

водам, подземным и воздушным, в

морозную вьюжную ночь в Акмо-

линск долетел голос великого пев-

ца. Поль Робсон исполнил русскую

песню «Ноченька».

ПОЛЬ РОБСОН. Я хотел бы

всех вас расцеловать, друзья,

сказал на прощанье новоселам

Казахстана великий певец мира.

Ю.  ПОНОМАРЕНКО,

соб. корр. «Известий».


